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w Genewie dnia 17 czerwca 1925 r. (D z: p. z. r929 r. Nr 28, 
poz. 278), . powiadomił notą z dnia 15 maia 1%3 L, ze Rząd 
Tanganiki przy stą.pił do powyższego ProtoKołu, oraz notą 

:l. dnia 8' lipca 19'64 r., ze Rząd Rwandy uwaza się związany 

/ 

tym Protokofem, którego poslanowien a żóstaJy rozciąg n i~te 

na jego te ry torimrr przed uzyskaniem niepod-legŁości.. 

I . 

Minister Spraw Zagranfczrrych: A. Rapacki 

, 
OSWIAOCZENIE RZĄDOWE 

z dnia 19 sierpnia 19-q4' r. 

W "Sprawie przyst.ąpienia Alyiaskie j Republiki Ludowo-Demokraty€ZBeJ do Kenwenc:)i: () ujednos.łain't"nhL ni~tiJ,5'y(;;h poe:-, 
p isów dolyc:z.ą.cllcn .niesienia pmlloqr i ratm~nidwa morskiego., po.dpisanej WfiłZ z Protokołem pOłlpi.s; fila \VI il'ł!'uiiseu 

dnia 2.3 września H110 r., d.o Kon,w~n.cji. mioęW.'YDlarodowej o uiednosiai"lent\l nie-kCl'ych :Z.~$.iI:d tl.ł)~yciiąqrcw k:QJłOSił./Jlle&­
łów, podpisanej w BrukseU dnia 25.si.er.pnia t9:'14 .l., 'oraz do Konwencji międzynar.odowe j o ujedIl.:);,.t~tfti f'!Jl j,u n~któ1iych 

zasad. odnoszących się do przywiiłejów i hipotek morskich, podpisanej w Brukseli dnia 10 kwietnia Fl26 ~ . 

. . Podaje się ni:niejszym do wiadomości, że zgodnie z art . 17 
Konwencji o ujednostajnieniu ' niektórych przepisó.w d o:ty­
€zących ni!esien ~a pomocy ł ratownictwa morskiego., podpi­
sanej wraz z Protokołem podpiS<!. l'łia w Br ukse-li! dnto 23 wr ze­
ŚJlia 1910 r. (Dz. U. z 19138 r. Nr 101, poz. 6np, z art. 141 Kon­
w,en~ji: międz·ynarodo.we} o, Njedinost~}flieniu n ie'których za­
sad dotyczących konosamentów, p.o.dp.isa~ej, wraz z Pro toko­
łem _po.dpisa.nia w Brukse li dnia. 25 s.ierpnia 1924 r. (Dz. U. 
z 1937 r. Nr 33, poz. 258) oraz z art. -18 Konwencji milędz.y-

narotllo-we-j o ujednostajnie'l'tru rri'e któryd'l za·'i]·d' adnosz:ący("h 

się do przyw ilejów i hipotek morskich .. pocf,Jisarrej- wraz 
'l: Pro to kolem pod'pi'sani"a w B'ruk.SE'Tf al'! ra 10' kw"etl'ti'a 1926 r. 
tfu. U. z 19'37 r. N r 33, po-z. 260~, Rzcrcf Ahfe-rsitrej Re'publ ik i 
Lud ow o-De mo kratycznej zł o ży! Rządo wi iielqi'js'k 'emu d nla 
tJ l<w ve tn ia J9M L sw.oje dO~lJ.me·r.l,ty fJnys.tró!'P,~eni a €Ilo po­
wyższych kall-Welltl:j.L 

Minister .Spraw Zagranicznych: A. Rap:ack i 
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OSWIADCZENłE RZĄDOWI: 

z dnia 27 sierpn ia 1964 r. 

w sprawie PrzystiłPi:elllia Rwandy do KOBwenc:ji . dotyczącej pJzywiłetów 
:II dBia ' 13 lutego 194& r. 

immunffeft)·w Narodów 'Z.łednm:zonr 

Podaje się niniejszym do. wiaclomasci, że- zgodnie z Piil­
ragrafem. 32 Konwencji' dotyczące j pnywHeJó,w i ~mmoIllil'e ­

. łów N,uooów Zjednoczonych, pnyJęhe j przez Z<glfOl1n:adze nie 

. Og-ó.łne Narocliów Zjed:nocZOl'lydl dnia 13' luteg;o' 1946 r. ~Dz. U. 

z J:,9'48 r. Nrr 39, p-oz . 286), nastąpiło- z!oz.en·ie dO'kumentu .przy­
stcw~errra do- PO'w yższejKo-rrwenc j,i dnia ' 15 kw:e łnia 1-961' r. 
przez Rząd' 'R wandy. , 

M inister Spraw Złil grtłl1'il':znych: w z. J. Wrrriew fez 
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OSWIADCZENIE RZĄDOWE. 

7: dnia; "B_ sierp-nia f964 r. 

w &prawie ratyiikólcj.i prz.ez. Mauretanię -Konwen(:.ji lm 23) d,"ycz~ej łepati~ii ma[ynil.u~" 
prz.yiętej w Genewie dala- 2.J, CZeJWCił 1~2& r . 

. PCldaje się niniej,szym elo wiadomQś_ci. ż.e 2igodnie z. art. 7 
KOJlwenc ji fnr 23.~ dQ tycz.ącej, repa trLacji marynilizy .. przy­
ię,tcLw Gene.wie dnia. 2.3 czeEwca 1926. r. (D z.. U . z. 193.1 f. 

Nr 106, poz. 821), zostala zarejes lrowar) a ratyfikacJa powyż­
sze j Kopwencff prz.ez Mauretanię dnia 8 listopada' Hl63 r. 

• 
Ministe r Spraw Zagranicznych: w z, J . . Wini€w"i"cz 
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OSWIADCZENIE RZĄDOWE 

z dnia . 27 sierpnia 1964 r. 

_w sprawje uczeljtnictwa szeregu państw w Konwencii dotyczącei ułatwień celnych dla turystyki. Protokole dodatkowym do 
tej Konwencji odnosz~yrn się 00 pnywozu dok.ulIlenlów i materiałów prQ.pilSandy tw:ys.tyczneli Q(az w Konwencji celnej 
w sprawie C:lił8,QWegp przywozu. prY'watn)'ch poiilZdów. drGgowycB, podpisanych. w Now\(m Jorku, dni.a 4. czerwca 1954 r. 

P09aje s ię- nini:e.jsz;ym El'o wicadomoś.ci, ż€ zg0dni:e. 
Ż: atL r4 T 15 - Konwencji dotyczące j ufatwien ce rnych d'ra 
turystyki, art. 8 i , 9 Pl"otokołu dodatkowego do tej Konwen-

C}ł, O&n06aąccego, si ę: do< prz;)lw~zu dok1J.me-ll.1iv.w i materiałów 
propagand'y turystycznej; orąz a r t. 3'3" i'~4' Konwenc ji ce-mej 
w sprawie czasoweg o ,przywozu prywa bJ!lYCh ,· poijazdów .dro-



Dziennik Ustaw Nr 32 -340 Poz. 2~2 ' 

gowych, . podp.jsan'Ych w Nowym Jorku dnia 4 czerwca 1954 r. 
(Dz. U. 'z 1961 r. Nr 42, poz. 216), następujące pań.stwa zło­
żyły Sekretarzowi Generalnemu Organizacji Narodów Zjed­
noczonych dokumenty ratyfikacyjne bądż dokumenty akce­
syjne wymieniortYch niżej aktów międzynarodowych: . , 

Tanganika dnia 28 listopada 1962 r. do Konwencji celnej 
w sprawie czasowego przywozu prywatnych pojazdów dro­
gowych; 

Kostaryka dnia 4 września 1963 r. do Konwencji doty­
czącej ułatwień. celnych ' dla turystyki; do Protokołu dodat­
kowego do tej Konwencji ,odnoszącego się do przywozu 'do­
kumentów i materiałów propagandy turystycznej; do Kon­
wencji celnej w sprawie czasowego przywo-zu prywatnych 
pojazdów dwgowych; ' 

. Węgry.4nia 29 pażdziernika 1963 r. do Konwencji doty­
czącej ułatwień. celnych dla turystyki z następującym za­
·strzeżeniem: 

"Węgierska Republika Ludowa nie uważa się za związa­
ną postanowieniami artykułu 21 , paragrafy 2 i 3 Kon~ 
wencji", 
do Protokołu dodatk'Qwego do KonwencjI dotyczącej 

ułatwień celnych dla turystyki, odnoszącego ' się do przywozu 
dokumentów i materiałów propagandy turystycznej z nastę­
pującym zastrzeżeniem: 

"Węgierska Republika Ludowa nie uważa się za zwią­
zaną 'postanowieniami artykułu 15~ paragrafy 2 i 3 Pro­
tokołft" ; 

Kub~ ' dnia 23 pażdziernika 1~63 r. do Konwencji do ty- ' 
. czącej ułatwień celnych dla turystyki z następującym za-
strzeżeniem: '. 

"Rewolucyjny Rząd Kuby nie uważa się Za związany po­
stanowieniami artykułu 21, paragrafy 2 i 3 Konwencji", 
dnia 29 czerwca 1964r. do Protokołu dodatkowego do 

Konwencji dotyczącej ułatwień celnych dla lury~tyki, odno­
' szącego się , do przywozu dokumentów i materiałów propa­
gandy turystycznej z następującym zastrzeżeniem: 

"Rewolucyjny Rząd Kuby nie uważa się za związany po­
stanowieniamiartykuhl 15, paragrafy 2 i 3 Protokołu", 
dnia 20 listopad.a 1963, r. do !{onwencji celnej w sprawie 

czasowego przywozu prywatnych pojazdów drog,qwych z na­
stępującym zastrzeżeniem: 

"Rewolućyjriy Rząd Kuby nie ' uw'aża się za związany ' po­
stanowieniami art. 40, paragrafy 2 i 3 Konwencji. Jed­
nocześnie oświ.adcza on, że jeżeli to zastrzeżenie wsta­
nie odrzucone przez więcej niż dwie trzecie stron Kon­
wencji, to będzie on uważał że Konwencja nie została 

ratyfikowa,na , przez Rewolucyjny Rząd Kuby, zgodnie 
. z postanowieniami artykułu 39, paragraf 3"; 

Algieria dnia 31 Pażdziernika 1963 r. do Konwencji do­
tyczącej llłatwień celnych. dla turystyki z na,stępującym "za­
strzeżeniem: 

( 

"Alqierska ' Republika ' Ludowo-Demókratyczna zastrzega 
s0bie' pr-awo, niezależnie od postanowień artykułu 1 ni­
niejszej . KonwencJi, nie uznawać za turystów tych 

osób, które w czasie ich wizyty przyjmują jakiekolwieK 
płatne zajęcie. 

Algierska Republika Ludowo-Demokratyczna nie 
uważa się za zyviązaną postanowieniami . art. 21 ' niniej­
szej Konwencji dotyczącymi obowiązkoweg'o arbitrażu 

.j oświadcza, że spór mOże być poddany arbitrażowi tyl-
ko za zgodą wS~'ystkich stron w sporze", . 
do Protokołu dodatk,oweg,o do Konwencji d'otycząćej uła­

twień celnych dla turystyki, odnoszącego się do przywozu 
dokumentów i materiałów propagandy turystycznej z nastę­

pującym zastrzeżeniem: 

"Algierska Republika Ludowo-Demokratyczna nie uwa­
ża się za związaną postanowieniami. artykułu 15 Proto­
kołu dotyczącymi obowiązkowego arbiŁ.raźu i oświadcza, 
że , z-g·oda wszystkich str,on w sporze jest wymagana "CHa 
wniesienia każdego indywidualnego sporu' pod arbitraż", 
do Konwencji celnej w sprawie czasowego przywozu 

pfywatnY0h pojazdów drogowych -z ua~tępujący~ zastrze­
żeniem: 

"Algierska Republika Ludowo-Demokra'tyczna nie uważa 
się za związaną postanowieniami artykulu 40 niniejszej 
Konwencji i oświadcza, że sp6r mOże być' 'poddany ar­
bitraiowi tylko_za zgodą wszystkich stron w sporze"; 

Japonia dnia 8 czerwca 1964 r. do Konwencji celnej w 
sprawie cza.sowego 'przywozu prywatnych pojazdów drogo­
wych. 

Zjednoczona Republika Tanganiki i · Zanzibaru d Ii·ia 
22 czerwca 1964 r. do Konwencji dotyczącej ułatwień. cel­
nych dla turystyki z następującym zastrzeżeniem: . 

"Rząd Zjed,noczonej Republiki Tanganiki i Zanzibaru nie, 
będzie związany artykułem 3 Konwencji, alezobowiąz.uje 

się przyznać rozsądne koncesje w odniesieniu do przed­
miotów w ~im wyszczególnionych", 
do Protokołu dodatkowego do Konwencji dotycżącej 

ułatwień ce1nychdla turystyki, oduo,śzącegos'ię do przywozu 
dokumentów i materiałów pr,opagandy turystycznej z nastę­
pującym zastneżeniem: 

"Niezależnie od artykułów 2, 3 i 4 Protokołu dodatko­
wego Rząd Zjednoczonej Republiki Tanganiki i Zanzi­
baru zastrzega sobie prawo żądania zezwoleń. na czaso~ 
wy przywóz w odniesieniu do jakieg.okolwiek przedm:i{)- , 
tu tam wyszczególnionego, który ' może być w każdym 

czasie ' oclony". 

Jednocześnie podaje się do wiadomości, że notą z d,nia / 
16 maja 1963 r. Rząd Cypru i notą z dnia 11 listopada 1963 -r. 
Rząd Jamajki oświadczyły, że uważają się za nadal związane 
postanowieniami wszystkich wymieni-onych wyżej aktów ' mię~ 

d,zy-narod0'Yych rozciągniętymi- na tę terytoria przed uzyska· 
niem niepodległości. .. 

Ponadto notą z dnia 21 maja 1963 L Rząd NowejZeJan­
dii powiadomił o rozciągnięciu postanowień ' powyższych a~­
tów Jlliędzynarodo,wych na terytorium wyspy 'Cool\ (włqcza-. 

jąc Niue), za które~Jo stosunki międzynarodowe jest DIr 'Od· 
powiedzialny. .-' 

Minister Spraw Zagranicznych: w z. J. Winiewicz 

/ 
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